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1 . WILKOMMEN 
Vielen Dank, dass Sie das VT X300 BT Headset verwenden.  
Wir wünschen Ihnen viel Spaß damit! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
VT Autorisierter Vertriebspartner: https://voip.world 

VT X300 BT Merkmale 

• 

• 

• 

• 

 
• 

• 

Verbindung zum PC über den Bluetooth-Adapter BT 50U 

Verbindung zu mobilen Geräten oder VoIP-Telefone über Bluetooth 

Integriertes Busylight (Besetzlampen Anzeige) 

Der elegante Schwenkarm kann in den Kopfbügel eingeklappt werden,  
wenn Sie nicht telefonieren 

Überragende Musik- und Sprachqualität 

Hi-Fi Klang 
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2 . VT X300 BT Überblick 

2.1 HEADSET 

T-Bar 

Verstellbarer Kopfbügel 

Busylight Anzeige 

Verstellbarer Kopfbügel 

Busylight Anzeige 
Multifunktionale 
Touch-Taste 

Multifunktionale 
Touch-Taste 

Mikrofon 
Schwenkarm Mikrofon 

Schwenkarm 

Taste Stummschaltung 
Basis Ladekontakt 

Lautstärke hoch 

Lautstärke runter 
Bluetooth 
Anzeige 

USB-C Ladeanschluss Ein/Aus-Schalter/ 
Schalter verbinden   
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2.2 Enthaltenes Zubehör 

Tragetasche USB C Kabel Ladestation 
(Optional) 

3 . Wie zu tragen 
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3.1 Headset links oder rechts zu tragen 
Der VT X300 BT DUO kann wahlweise rechts oder links getragen werden. 

3.2 Einstellung des Kopfbandes 
Stellen Sie den Kopfbügel so ein, dass er bequem sitzt. 
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3.3 Positionierung des Mikrofon 
Es wird empfohlen, das Mikrofon in der Nähe Ihres Mundes zu positionieren. 

3.4 Aufbewahrung des Mikronfons 
Der elegante Mikrofonbügel kann in den Kopfbügel eingeklappt werden, wenn nicht 
telefoniert wird. 
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4 . Wie man den Akku auflädt  
Option 1: Der Akku des Headsets wird aufgeladen, wenn es mit einem USB-Kabel an einen PC 
angeschlossen ist, oder wenn Sie ein USB-Ladegerät verwenden, das mit Ihrem mobilen Gerät 
geliefert wurde. Option 2: Wenn Sie eine Ladestation haben, können Sie die Ladestation an einen 
stromführenden USB-Anschluss anschließen Anschluss anschließen und dann das Headset 
andocken. Es dauert ca. 3 Stunden, bis der Akku vollständig aufgeladen ist. 
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5 . Wie verbinden 

 5.1 An den PC anschliessen (BT 50U USB Stick) 
1 . Vergewissern Sie sich, dass das Headset eingeschaltet ist. 
2 . Stecken Sie den BT 50U-Dongle in einen USB-Anschluss an Ihrem PC. Das Headset  

und das BT 50U sind bereits miteinander verbunden     
  

5.2 Mobile- oder VoIP-Telefon verbinden, (BLUETOOTH) 
1. Setzen Sie das Headset auf. 
2. Halten Sie den Ein-/Aus-/Verbindungsschalter (2 Sekunden) in der Position "Verbinden",  
    bis Sie die sprachgeführten Anweisungen hören. Anweisungen hören. Die Bluetooth- 
    Anzeige blinkt blau. 
3. Folgen Sie den sprachgeführten Anweisungen, um das Gerät zu verbinden.  
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6 . Anwendung 

T-Bar 

Verstellbarer Kopfbügel 

Busylight Anzeige 

Verstellbarer Kopfbügel 

Busylight Anzeige 
Multifunktionale 
Touch-Taste 

Multifunktionale 
Touch-Taste 

Mikrofon 
Schwenkarm Mikrofon 

Schwenkarm 

Stummschalttaste 
Basis Ladekontakt 

Lautstärke hoch 

Lautstärke runter 
Bluetooth 
Anzeige 

USB-C Ladeanschluss Ein/Aus-Schalter/ 
Schalter verbinden 
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6.1 Alltäglicher Gebrauch 

Funktion Aktion LED Status 

Blaues Licht blinkt zweimal 
hintereinander  Headset an 

Headset aus 

Ein-Schalter schieben 

Rotes Licht blinkt zweimal  
hintereinander 

Aus-Schalter schieben 

Paarungs-Schalter 
schieben 

Paarung Blaues Licht blinkt 

Blaues Licht blinkt zweimal 
hintereinander  Paarung Erfolgreich gekoppelt 

Blaues Licht blinkt 1 Mal pro Standby 8 Sek. 

Tippen Sie auf die 
Multifunktionstaste Anruf 

annehmen/beenden 

Doppeltippen auf die  
Multi-Funktionstaste Anruf 

abweisen 

Tippen Sie auf die 
Lauter- / Leiser-Taste Lautstärke 

anpassen (+ / -) 

Mikrofon 
stummschalten/
aufheben 

Tippen Sie auf die 
Schaltfläche Stumm 
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6.2 Mehrfachanrufe 
Das Headset kann mehrere Anrufe gleichzeitig annehmen und verarbeiten. 

Funktion Aktion 
Laufendes Gespräch beenden / 
eingehenden Anruf annehmen Tippen Sie die Multifunktionstaste 

Gespräch auf Halten setzen und 
eingehenden Anruf annehmen 

Drücken und halten Sie (2 Sek.)  
die Multifunktionstaste  

Umschalten: Gehaltenem 
Anruf und aktivem Gespräch 

Drücken und halten Sie (2 
Sek.) die Multifunktionstaste 

Eingehenden Anruf abweisen, 
während eines Gesprächs 

Doppeltippen Sie auf die 
Multifunktionstaste Taste 

7 . Support 
7.1 FAQ 
Lesen Sie die FAQs auf www.Vbet.cn/VT X300 BT. 
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.2 Wie Sie Ihr Headset pflegen 
Bewahren Sie das Headset immer im ausgeschalteten Zustand und geschützt auf.. 

Vermeiden Sie die Lagerung bei extremen Temperaturen (über 55°C oder unter -10°). Dies 
kann die Batterielebensdauer verkürzen und das Headset beeinträchtigen.  
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8 . Technische Daten 
VT X300 BT HEADSET Spezifikation 

Frequenzbereich 2402~ 2480M H z 
Mono headset 106g 
Stereo headset 146g 

Gewicht des Headsets: 

Mono Headset L196.3mm x W72.5mm x H189.1mm 
Stereo Headset L196.3mm x W72.5mm x H191.1mm Abmessungen des Headsets: 

Trageweise:  Kopfband / Überkopĩügel 

Sprechzeit: 10 Stunden 

Ladezeit: 

Ladestation: 

Mikrofon: 

3 Stunden 

Optional 

Noise cancelling Mikrofon (Geräuschunterdrückung) 

Lautsprecher Größe  40 mm 

Frequenzbereich der Lautsprecher: 

Kabel Länge: 

20hz - 20 kHz 

Zum Aufladen an den PC anschließen: 1500 mm 

-10°C to 40°C Betriebstemperatur: 

Lagertemperatur: -20°C to 25°C 

Übertragungsleistung: 6.0dBm 

BLUETOOTH BT 50U Adapter Spezifikation 

PC Anschluss: 

Bluetooth Reichweite: 

USB 2.0 

Bis zu 30m (100 feet), Class 1 

Bluetooth profiles: A2DP (V1.2), Hands free profile (V1.6) 

1 Gleichzeitige Bluetooth 
Verbindungen: 

Microsoft Teams/Skype for Business/3CX, Cisco 
Jabber, Avaya, and Counterpath Bria, etc. Support Softphones: 

Bluetooth Audio Bandbreite: 

Visuelle Anzeigen: 

HD voice (wideband), A2DP 

Multicolor LED 
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FCC Hinweis 

- 
- 
- 

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie. 
Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 

 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose eines anderen Stromkreises an als den, an den   
 der Empfänger angeschlossen ist. 

- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu   
  erhalten. 

FCC-Erklärung zur Strahlungsexposition: 

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelastung, die für 
eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden. 
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Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb 

unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) das Gerät darf keine schädlichen Störungen 

verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, 

einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. 

HINWEIS 1: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der 
Klasse B digitales Gerät, gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sind so 
ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Interferenzen bei der 
Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzenergie ausstrahlen und kann, wenn es nicht nicht in Übereinstimmung mit den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche Funkverkehr verursachen. Es 
kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen 
bestimmten Installation auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursacht Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen, was 
durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen 
Der Benutzer sollte versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen 
zu beheben: 

HINWEIS 2: Jegliche Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht 
ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlich ist, können dazu 
führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 



  
 

Made in China 
MODEL: VT X300 BT DUO 
FCC ID: 2AC67-X300BT 
Xiamen VBeT Electronics Co., Ltd. N403, Weiye Building, Xiamen Pioneering Park 
for Overseas Chinese Scholars, PRC. 

Die Konformitätserklärung ist zu finden unter 
www.vbet.cn 


